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See the notice on TED website

75882-2026 - Konkursas
Vokietija – Statybos darbai – UW Hölderlinstraße
OJ S 23/2026 03/02/2026
Skelbimas apie pirkimą arba koncesiją. Įprasta tvarka
Darbai

1. Pirkėjas

1.1.  Pirkėjas
Oficialus pavadinimas: Stadtwerke Wiesbaden Netz GmbH
E. paštas: dominik.homm@eswe.com
Pirkėjo teisinė forma: Valstybinė įmonė
Perkančiojo subjekto veiklos sritis: Dujų arba šilumos gamyba, transportavimas ar 
paskirstymas

2. Procedūra

2.1.  Procedūra
Pavadinimas: UW Hölderlinstraße
Aprašymas: Errichtung eines neuen Umspannwerkes in Wiesbaden, Hölderlinstraße 
Projektbeschreibung: Im Rahmen der angestrebten Energiewende der Landeshauptstadt 
Wiesbaden plant die Stadtwerke Wiesbaden Netz GmbH die Errichtung eines neuen 
Umspannwerks in der Hölderlinstraße in Wiesbaden. Gesamtmaßnahme: Errichtung eines 
Umspannwerks, ca. 1850m² BGF, inkl. baulicher Anlagen, Fassade, technischer Infrastruktur 
und Freianlagen. Stahlbetonkonstruktion mit drei Untergeschossen und zwei aufgehenden 
Geschossen. Das Gebäude wird zum größten Teil unterirdisch errichtet. Termine: 
Baugenehmigung wird bis zum 30.03.2026 erwartet, bereits im Dezember 2025 eingereicht 
Beginn Spezialtiefbau (bereits vergeben) für Baugrube 02.04.2026 Aufforderung zur 
Angebotsabgabe 14.04.2026 Angebotsfristende 02.06.2026 Gepl. Auftragsvergabe bis zum 
01.07.2026 Voraussichtlicher Baubeginn 01.09.2026 Bauliche Fertigstellung 21.03.2028 
Übergabe an sw netz zum elektrischen Ausbau 27.06.2028 Ausschreibungsaufteilung: 
Bestandteil der Vergabe sind die nachstehenden Lose: Los 1: Gebäude einschließlich TGA 
(Der Spezialtiefbau für die Baugrube) ist Bestandteil eines separaten Vergabeverfahrens und 
somit nicht Bestandteil dieser Vergabe Los 2: Elektrischen Anlagen einschließlich 
Verkabelung 110-kV-Schaltanlage in SF6-freier Ausführung mit 6 Feldern 
(Betriebsmittelbeistellung, Koordination und Montage durch AG, anschlussfertig für AN) Zwei 
110/20 kV Umspanner mit einer Leistung von 50/63 MVA (Betriebsmittelbeistellung durch AG, 
Koordination und Montage durch AN) 20-kV-Primärschaltanlage // DSS-Anlage luftisoliert 
(Betriebsmittelbeistellung, Koordination und Montage durch AG, anschlussfertig für AN) 20-kV-
Sternpunkschaltanlage // ESS-Anlage SF6-frei, gasisoliert (Betriebsmittelbeistellung, 
Koordination und Montage durch AG, anschlussfertig für AN) Zwei Stück 20-kV-E-Spulen 52-
520 A (DB) und 660 A (KB, 2h) (Betriebsmittelbeistellung durch AG, Koordination und 
Montage durch AN)) Ein Stück Erdungstransformator bis 656 A (DB) und bis 660 A (KB, 2h) 
(Betriebsmittelbeistellung durch AG, Koordination und Montage durch AN) Die 20- und 110-kV-
Schutz- und Steuerungstechnik werden ebenfalls beigestellt (Betriebsmittelbeistellung durch 
AG, Koordination und Montage durch AN) Eigenbedarfsanlage AC und DC (Vollständig durch 
AN) 220 V DC Batterieanlage (Vollständig durch AN) Los 3: Garten-Landschaftsbau 
bestehend aus der Herstellung der Außenanlage, Zaunanlagen etc.

https://ted.europa.eu/lt/notice/-/detail/75882-2026
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Procedūros identifikatorius: 70cc2a6c-846f-49e0-bb8b-7217f4418540
Vidaus identifikatorius: DH 112
Pirkimo būdas: Derybos su išankstiniu kvietimu dalyvauti konkurse ir (arba) konkursas su 
derybomis
Procedūra pagreitinta: ne
Pagrindiniai procedūros ypatumai: Der Auftraggeber führt ein Verhandlungsverfahren mit 
vorherigem Teilnahmewettbewerb für die Vergabe von Bauleistungen durch. Zur Abgabe des 
Teilnahmeantrags sind ausschließlich die zur Verfügung gestellten Anlagen zu verwenden. 
Die fristgerecht eingegangenen Teilnahmeanträge wird der Auftraggeber formell und inhaltlich 
prüfen und bewerten. Er wird anschließend die bestplatzierten (maximal fünf pro Los) 
Bewerber auffordern, ein Angebot für die ausgeschriebenen Leistungen abzugeben (Beginn 
der Angebotsphase). Die Aufforderung zur Angebotsabgabe (AzA) erfolgt nachrangig. Durch 
diese werden die zu erbringenden Aufgaben ergänzend zur Bekanntmachung beschrieben, 
die Wertungskriterien und die Wertungsmatrix bekannt gegeben sowie nähere Auskünfte zum 
Vergabegegenstand, den vertraglichen Regelungen sowie den Leistungsverzeichnissen 
mitgeteilt. Die eingehenden Angebote werden formell und inhaltlich geprüft. Der Auftraggeber 
behält sich ausdrücklich vor, mit ausgewählten Bietern in Verhandlungen über ihre Angebote 
einzutreten. Führt der Auftraggeber Verhandlungen zu den Angeboten durch, werden die 
verbliebenen Bieter zur Verhandlungsrunde eingeladen und es wird mit diesen separat über 
ihre Angebote verhandelt. Weitere Verhandlungsrunden bleiben vorbehalten. Die Bewertung 
der Angebote erfolgt anhand der dort bekannt gegebenen Wertungskriterien und der 
Wertungsmatrix.

2.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Darbai
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 45000000 Statybos darbai
Kiti klasifikacijos kodai (cpv): 45210000 Pastatų statybos darbai, 45232220 Pastočių statybos 
darbai, 45200000 Visi ar daliniai statybos ir civilinės inžinerijos darbai

2.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Pašto adresas: UW Hölderlinstraße  
Miestas: Wiesbaden
Pašto kodas: 65187
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Wiesbaden, Kreisfreie Stadt (DE714)
Šalis: Vokietija

2.1.4.  Bendra informacija
Papildoma informacija: #Bekanntmachungs-ID: CXP4DMUM4V5#
Teisinis pagrindas: 
Direktyva 2014/25/ES
sektvo -

2.1.5.  Pirkimo sąlygos
Pateikimo sąlygos: 
Didžiausias pirkimo dalių, dėl kurių vienas dalyvis gali pateikti pasiūlymus, skaičius: 3
Sutarties sąlygos: 
Didžiausias pirkimo dalių, dėl kurių vienam dalyviui gali būti skirtos sutartys, skaičius: 3

2.1.6.  Pašalinimo pagrindai
Pašalinimo pagrindų šaltiniai: Pranešimas
Dalyvavimas nusikalstamoje organizacijoje: 
Teroristiniai nusikaltimai arba su teroristine veikla susiję nusikaltimai: 
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Pinigų plovimas arba teroristų finansavimas: 
Sukčiavimas: 
Korupcija: 
Vaikų darbas ir kitos prekybos žmonėmis formos: 
Pareigos mokėti mokesčius pažeidimas: 
Pareigos mokėti socialinio draudimo įmokas pažeidimas: 
Pareigų aplinkos teisės srityje pažeidimas: 
Pareigų socialinės teisės srityje pažeidimas: 
Pareigų darbo teisės srityje pažeidimas: 
Nemokumas: 
Likvidatoriaus administruojamas turtas: 
Sustabdyta verslo veikla: 
Bankrotui prilygstanti situacija pagal nacionalinius įstatymus: 
Sunkus profesinis nusižengimas: 
Su kitais ekonominės veiklos vykdytojais sudaryti susitarimai, kuriais siekta iškraipyti 
konkurenciją: 
Interesų konfliktas dėl dalyvavimo pirkimo procedūroje: 
Tiesioginis arba netiesioginis dalyvavimas rengiant šią pirkimo procedūrą: 
Sutarties nutraukimas anksčiau laiko, žala ar kitos panašios sankcijos: 
Faktų iškraipymas, nuslėpta informacija, negalėjimas pateikti reikalaujamų dokumentų ar su 
šia procedūra susijusios konfidencialios informacijos gavimas: 

5. Pirkimo dalis

5.1.  Pirkimo dalis: LOT-0001
Pavadinimas: Gebäude inkl. TGA
Aprašymas: siehe "Angaben zum Verfahren".
Vidaus identifikatorius: 1

5.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Darbai
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 45210000 Pastatų statybos darbai
Kiti klasifikacijos kodai (cpv): 45220000 Inžinerijos ir statybos darbai

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Pašto adresas: UW Hölderlinstraße  
Miestas: Wiesbaden
Pašto kodas: 65187
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Wiesbaden, Kreisfreie Stadt (DE714)
Šalis: Vokietija

5.1.3.  Numatomas galiojimas
Kitas galiojimas: Neribotas

5.1.4.  Atnaujinimas
Daugiausiai atnaujinimų: 0

5.1.6.  Bendra informacija
Rezervuota dalyvavimo teisė: 
Dalyvavimas nerezervuotas.
Iš ES fondų nefinansuojamas pirkimo projektas
Pirkimui taikoma Sutartis dėl viešųjų pirkimų (SVP): taip
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Šis viešasis pirkimas taip pat tinkamas mažosioms ir vidutinėms įmonėms (MVĮ): ne

5.1.7.  Strateginis viešasis pirkimas
Strateginio viešojo pirkimo tikslas: Strateginių viešųjų pirkimų nėra

5.1.9.  Atrankos kriterijai
Pasirinkimo kriterijų šaltiniai: Pranešimas
Kriterijus: Įrašymas į prekybos registrą
Atrankos kriterijaus aprašymas: *Die zur Verfügung gestellten Formulare der 
Ausschreibungsstelle sind zu verwenden.* Eintragung ins Handelsregister: Unterschriebene 
Eigenerklärung, aus der hervorgeht, dass der Bieter in das einschlägige Berufsregister oder 
ein vergleichbares Register (Standeskammern etc.) des Herkunftslandes eingetragen ist. 
Zahlung von Steuern und Abgaben sowie sozialversicherungsrechtlichen Beiträgen: 
Unterschriebene Eigenerklärung, aus der hervorgeht, dass der Bieter seinen Verpflichtungen 
zur Zahlung von Steuern und Abgaben, sowie der rückstandlosen Entrichtung von Beiträgen 
seiner Krankenkasse(n) und seiner Berufsgenossenschaft(en) nachgekommen ist. 
Ausschlussgründe (§§ 123 ff. GWB): Unterschriebene Eigenerklärung, aus der hervorgeht, 
dass keine "Zwingenden Ausschlussgründe" nach §123 GWB und keine "Fakultative 
Ausschlussgründe" nach §124 GWB bestehen. Tariflohn / Mindestlohn: Unterschriebene 
Eigenerklärung aus der hervorgeht, dass der Bieter seinen Beschäftigten mindestens den 
Tariflohn zahlt bzw. die Bestimmungen nach dem Mindestlohngesetz (MiLoG) einhält. 
Einhaltung der Bedingungen der Sanktionsverordnungen: Unterschriebene Eigenerklärung 
aus der hervorgeht, dass die Bedingungen der Sanktionsverordnung (Verbot zu 
Vertragsbeziehungen zu Russland) eingehalten werden.

Kriterijus: Rekomendacijos dėl nurodytų darbų
Atrankos kriterijaus aprašymas: *Die zur Verfügung gestellten Formulare der 
Ausschreibungsstelle sind zu verwenden.* Referenzen: Erwartet werden mindestens drei 
Referenzen der letzten fünf Jahre mit vergleichbaren Umfängen und Aufgabenstellungen unter 
Angabe von Auftraggeber, Auftragsvolumen, Auftragszeitraum und Anzahl der eingesetzten 
Mitarbeiter. Qualifikation des Projektleiters/der Projektleiterin: Nachweis über die Qualifikation 
der einzusetzenden Projektleitung mit Blick auf diese Ausschreibung (Name, Berufserfahrung, 
Angabe der beruflichen Qualifikationen, persönliche Referenzen, usw.) Leistungserbringung: 
Unterschriebene Eigenerklärung in der sämtliche Unterpunkte entsprechend anzukreuzen sind.
Kriterijai bus taikomi atrenkant į antrąjį procedūros etapą kviečiamus kandidatus
Lyginamasis svoris (balai, tikslus skaičius): 12,00

Kriterijus: Kiti ekonominiai ar finansiniai reikalavimai
Atrankos kriterijaus aprašymas: *Die zur Verfügung gestellten Formulare der 
Ausschreibungsstelle sind zu verwenden.* Jahresumsätze: Unterschriebene Eigenerklärung 
zu den Gesamtumsätzen der letzten drei abgeschlossenen Geschäftsjahre (Euro, netto) sowie 
der Umsätze der letzten drei Geschäftsjahre mit Leistungen, die mit dem vorliegenden 
Auftragsgegenstand vergleichbar sind. Beschäftigtenanzahl: Unterschriebene Eigenerklärung 
zu der Anzahl der in den letzten drei abgeschlossenen Geschäftsjahren jahresdurchschnittlich 
beschäftigten Mitarbeiter sowie Angabe der jahresdurchschnittlich beschäftigten Mitarbeiter, in 
dem Bereich der mit dem vorliegenden Auftragsgegenstand vergleichbar ist. 
Haftpflichtversicherung: Unterschriebene Eigenerklärung über das Vorliegen einer Berufs-, 
Betriebs- und Vermögens- Haftpflichtversicherung, welche typische Risiken, die sich aus den 
ausgeschriebenen Leistungen ergeben können, abdeckt bzw. Verpflichtungserklärung, eine 
solche zum Vertragsschluss abzuschließen.
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Informacija apie dviejų etapų procedūros antrąjį etapą: 
Didžiausias į antrąjį procedūros etapą kviečiamų kandidatų skaičius: 5
Procedūra vyks nuosekliais etapais. Kiekviename etape kai kurie dalyviai gali būti pašalinti

5.1.11.  Pirkimo dokumentai
Kalbos, kuriomis oficialiai skelbiami pirkimo dokumentai: vokiečių kalba
Papildomos informacijos prašymo terminas: 18/02/2026 23:59:59 (UTC+01:00) Vidurio 
Europos laikas, Vakarų Europos vasaros laikas
Pirkimo dokumentų adresas: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4DMUM4V5/documents
Ad hoc ryšių kanalas: 
URL: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4DMUM4V5

5.1.12.  Pirkimo sąlygos
Procedūros sąlygos: 
Numatoma kvietimų pateikti pasiūlymus išsiuntimo data: 14/04/2026
Pateikimo sąlygos: 
Pateikimas elektroninėmis priemonėmis: Privalomos
Pateikimo adresas: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4DMUM4V5
Kalbos, kuriomis galima pateikti pasiūlymus arba dalyvavimo prašymus: vokiečių kalba
Elektroninis katalogas: Draudžiamos
Alternatyvūs pasiūlymai: Draudžiamos
Dalyviai gali pateikti daugiau kaip vieną pasiūlymą: Draudžiamos
Dalyvavimo prašymų priėmimo terminas: 06/03/2026 10:00:00 (UTC+01:00) Vidurio Europos 
laikas, Vakarų Europos vasaros laikas
Informacija, kurią galima papildyti po pateikimo termino: 
Pirkėjo nuožiūra, kai kurie trūkstami su konkurso dalyviais susiję dokumentai gali būti pateikti 
vėliau.
Papildoma informacija: Der Auftraggeber behält sich vor, unvollständige oder fehlende 
Eignungsnachweise mit einer Fristsetzung und unter Wahrung des 
Gleichbehandlungsgrundsatzes nachzufordern.
Sutarties sąlygos: 
Sutartis turi būti vykdoma pagal globojamų darbo grupių užimtumo programas: Ne
Su sutarties vykdymu susijusios sąlygos: Wird in der AzA bekannt gegeben.
Elektroninės sąskaitos faktūros: Privalomos
Bus naudojami elektroniniai užsakymai: ne
Bus naudojami elektroniniai mokėjimai: taip
Finansinės sąlygos: Zur Sicherung der Rechte des Auftraggebers hat der Auftragnehmer, der 
den Zuschlag erhalten soll vor Vertragsschluss eine unbedingte, unbefristete und 
selbstschuldnerische Vertragserfüllungs- und Gewährleistungsbürgschaft eines in der 
Europäischen Union zugelassenen Kreditinstitutes oder Kreditversicherers in Höhe von 10 % 
der Auftragssumme für die Vertragserfüllungsbürgschaft sowie 5 % der Auftragssumme für die 
Gewährleistungsbürgschaft zu leisten. Die Bürgschaft darf keine Hinterlegungsklausel 
enthalten und muss als Gerichtsstand Wiesbaden vorsehen.

5.1.15.  Metodai
Preliminarioji sutartis: 
Preliminariosios sutarties nėra
Informacija apie dinaminę pirkimo sistemą: 
Dinaminės pirkimo sistemos nėra

5.1.16.  Išsamesnė informacija, tarpininkavimas ir peržiūra

https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4DMUM4V5/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4DMUM4V5
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4DMUM4V5
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Peržiūros organizacija: Vergabekammer des Landes Hessen beim Regierungspräsidium 
Darmstadt
Informacija apie peržiūros terminus: Ergeht eine Mitteilung des Auftraggebers, der Rüge nicht 
abhelfen zu wollen, kann der Bieter wegen Nichtbeachtung der Vergabevorschriften ein 
Nachprüfungsverfahren nur innerhalb von 15 Kalendertagen nach Eingang vor der 
Vergabekammer beantragen. Nach Ablauf der Frist ist der Antrag unzulässig.
Organizacija, teikianti papildomą informaciją apie pirkimo procedūrą: Stadtwerke Wiesbaden 
Netz GmbH
Organizacija, teikianti daugiau informacijos apie peržiūros procedūras: Vergabekammer des 
Landes Hessen beim Regierungspräsidium Darmstadt
Organizacija, priimanti dalyvavimo prašymus: Stadtwerke Wiesbaden Netz GmbH

5.1.  Pirkimo dalis: LOT-0002
Pavadinimas: Elektrische Anlagen einschließlich Verkabelung
Aprašymas: siehe "Angaben zum Verfahren".
Vidaus identifikatorius: 2

5.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Darbai
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 45232000 Pagalbiniai vamzdynų ir kabelių klojimo darbai
Kiti klasifikacijos kodai (cpv): 31210000 Elektros aparatūra, naudojama elektros grandinėms 
įjungti, išjungti, perjungti ar apsaugoti

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Pašto adresas: UW Hölderlinstraße  
Miestas: Wiesbaden
Pašto kodas: 65187
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Wiesbaden, Kreisfreie Stadt (DE714)
Šalis: Vokietija

5.1.3.  Numatomas galiojimas
Kitas galiojimas: Neribotas

5.1.4.  Atnaujinimas
Daugiausiai atnaujinimų: 0

5.1.6.  Bendra informacija
Rezervuota dalyvavimo teisė: 
Dalyvavimas nerezervuotas.
Iš ES fondų nefinansuojamas pirkimo projektas
Pirkimui taikoma Sutartis dėl viešųjų pirkimų (SVP): taip
Šis viešasis pirkimas taip pat tinkamas mažosioms ir vidutinėms įmonėms (MVĮ): ne

5.1.7.  Strateginis viešasis pirkimas
Strateginio viešojo pirkimo tikslas: Strateginių viešųjų pirkimų nėra

5.1.9.  Atrankos kriterijai
Pasirinkimo kriterijų šaltiniai: Pranešimas
Kriterijus: Įrašymas į prekybos registrą
Atrankos kriterijaus aprašymas: *Die zur Verfügung gestellten Formulare der 
Ausschreibungsstelle sind zu verwenden.* Eintragung ins Handelsregister: Unterschriebene 
Eigenerklärung, aus der hervorgeht, dass der Bieter in das einschlägige Berufsregister oder 
ein vergleichbares Register (Standeskammern etc.) des Herkunftslandes eingetragen ist. 
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Zahlung von Steuern und Abgaben sowie sozialversicherungsrechtlichen Beiträgen: 
Unterschriebene Eigenerklärung, aus der hervorgeht, dass der Bieter seinen Verpflichtungen 
zur Zahlung von Steuern und Abgaben, sowie der rückstandlosen Entrichtung von Beiträgen 
seiner Krankenkasse(n) und seiner Berufsgenossenschaft(en) nachgekommen ist. 
Ausschlussgründe (§§ 123 ff. GWB): Unterschriebene Eigenerklärung, aus der hervorgeht, 
dass keine "Zwingenden Ausschlussgründe" nach §123 GWB und keine "Fakultative 
Ausschlussgründe" nach §124 GWB bestehen. Tariflohn / Mindestlohn: Unterschriebene 
Eigenerklärung aus der hervorgeht, dass der Bieter seinen Beschäftigten mindestens den 
Tariflohn zahlt bzw. die Bestimmungen nach dem Mindestlohngesetz (MiLoG) einhält. 
Einhaltung der Bedingungen der Sanktionsverordnungen: Unterschriebene Eigenerklärung 
aus der hervorgeht, dass die Bedingungen der Sanktionsverordnung (Verbot zu 
Vertragsbeziehungen zu Russland) eingehalten werden.

Kriterijus: Rekomendacijos dėl nurodytų darbų
Atrankos kriterijaus aprašymas: *Die zur Verfügung gestellten Formulare der 
Ausschreibungsstelle sind zu verwenden.* Referenzen: Erwartet werden mindestens drei 
Referenzen der letzten fünf Jahre mit vergleichbaren Umfängen und Aufgabenstellungen unter 
Angabe von Auftraggeber, Auftragsvolumen, Auftragszeitraum und Anzahl der eingesetzten 
Mitarbeiter. Qualifikation des Projektleiters/der Projektleiterin: Nachweis über die Qualifikation 
der einzusetzenden Projektleitung mit Blick auf diese Ausschreibung (Name, Berufserfahrung, 
Angabe der beruflichen Qualifikationen, persönliche Referenzen, usw.) Leistungserbringung: 
Unterschriebene Eigenerklärung in der sämtliche Unterpunkte entsprechend anzukreuzen sind.
Kriterijai bus taikomi atrenkant į antrąjį procedūros etapą kviečiamus kandidatus
Lyginamasis svoris (balai, tikslus skaičius): 12,00

Kriterijus: Kiti ekonominiai ar finansiniai reikalavimai
Atrankos kriterijaus aprašymas: *Die zur Verfügung gestellten Formulare der 
Ausschreibungsstelle sind zu verwenden.* Jahresumsätze: Unterschriebene Eigenerklärung 
zu den Gesamtumsätzen der letzten drei abgeschlossenen Geschäftsjahre (Euro, netto) sowie 
der Umsätze der letzten drei Geschäftsjahre mit Leistungen, die mit dem vorliegenden 
Auftragsgegenstand vergleichbar sind. Beschäftigtenanzahl: Unterschriebene Eigenerklärung 
zu der Anzahl der in den letzten drei abgeschlossenen Geschäftsjahren jahresdurchschnittlich 
beschäftigten Mitarbeiter sowie Angabe der jahresdurchschnittlich beschäftigten Mitarbeiter, in 
dem Bereich der mit dem vorliegenden Auftragsgegenstand vergleichbar ist. 
Haftpflichtversicherung: Unterschriebene Eigenerklärung über das Vorliegen einer Berufs-, 
Betriebs- und Vermögens- Haftpflichtversicherung, welche typische Risiken, die sich aus den 
ausgeschriebenen Leistungen ergeben können, abdeckt bzw. Verpflichtungserklärung, eine 
solche zum Vertragsschluss abzuschließen.
Informacija apie dviejų etapų procedūros antrąjį etapą: 
Didžiausias į antrąjį procedūros etapą kviečiamų kandidatų skaičius: 5
Procedūra vyks nuosekliais etapais. Kiekviename etape kai kurie dalyviai gali būti pašalinti

5.1.11.  Pirkimo dokumentai
Kalbos, kuriomis oficialiai skelbiami pirkimo dokumentai: vokiečių kalba
Papildomos informacijos prašymo terminas: 18/02/2026 23:59:59 (UTC+01:00) Vidurio 
Europos laikas, Vakarų Europos vasaros laikas
Pirkimo dokumentų adresas: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4DMUM4V5/documents
Ad hoc ryšių kanalas: 
URL: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4DMUM4V5

https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4DMUM4V5/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4DMUM4V5
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5.1.12.  Pirkimo sąlygos
Procedūros sąlygos: 
Numatoma kvietimų pateikti pasiūlymus išsiuntimo data: 14/04/2026
Pateikimo sąlygos: 
Pateikimas elektroninėmis priemonėmis: Privalomos
Pateikimo adresas: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4DMUM4V5
Kalbos, kuriomis galima pateikti pasiūlymus arba dalyvavimo prašymus: vokiečių kalba
Elektroninis katalogas: Draudžiamos
Alternatyvūs pasiūlymai: Draudžiamos
Dalyviai gali pateikti daugiau kaip vieną pasiūlymą: Draudžiamos
Dalyvavimo prašymų priėmimo terminas: 06/03/2026 10:00:00 (UTC+01:00) Vidurio Europos 
laikas, Vakarų Europos vasaros laikas
Informacija, kurią galima papildyti po pateikimo termino: 
Pirkėjo nuožiūra, kai kurie trūkstami su konkurso dalyviais susiję dokumentai gali būti pateikti 
vėliau.
Papildoma informacija: Der Auftraggeber behält sich vor, unvollständige oder fehlende 
Eignungsnachweise mit einer Fristsetzung und unter Wahrung des 
Gleichbehandlungsgrundsatzes nachzufordern.
Sutarties sąlygos: 
Sutartis turi būti vykdoma pagal globojamų darbo grupių užimtumo programas: Ne
Su sutarties vykdymu susijusios sąlygos: Wird in der AzA bekannt gegeben.
Elektroninės sąskaitos faktūros: Privalomos
Bus naudojami elektroniniai užsakymai: ne
Bus naudojami elektroniniai mokėjimai: taip
Finansinės sąlygos: Zur Sicherung der Rechte des Auftraggebers hat der Auftragnehmer, der 
den Zuschlag erhalten soll vor Vertragsschluss eine unbedingte, unbefristete und 
selbstschuldnerische Vertragserfüllungs- und Gewährleistungsbürgschaft eines in der 
Europäischen Union zugelassenen Kreditinstitutes oder Kreditversicherers in Höhe von 10 % 
der Auftragssumme für die Vertragserfüllungsbürgschaft sowie 5 % der Auftragssumme für die 
Gewährleistungsbürgschaft zu leisten. Die Bürgschaft darf keine Hinterlegungsklausel 
enthalten und muss als Gerichtsstand Wiesbaden vorsehen.

5.1.15.  Metodai
Preliminarioji sutartis: 
Preliminariosios sutarties nėra
Informacija apie dinaminę pirkimo sistemą: 
Dinaminės pirkimo sistemos nėra

5.1.16.  Išsamesnė informacija, tarpininkavimas ir peržiūra
Peržiūros organizacija: Vergabekammer des Landes Hessen beim Regierungspräsidium 
Darmstadt
Informacija apie peržiūros terminus: Ergeht eine Mitteilung des Auftraggebers, der Rüge nicht 
abhelfen zu wollen, kann der Bieter wegen Nichtbeachtung der Vergabevorschriften ein 
Nachprüfungsverfahren nur innerhalb von 15 Kalendertagen nach Eingang vor der 
Vergabekammer beantragen. Nach Ablauf der Frist ist der Antrag unzulässig.
Organizacija, teikianti papildomą informaciją apie pirkimo procedūrą: Stadtwerke Wiesbaden 
Netz GmbH
Organizacija, teikianti daugiau informacijos apie peržiūros procedūras: Vergabekammer des 
Landes Hessen beim Regierungspräsidium Darmstadt
Organizacija, priimanti dalyvavimo prašymus: Stadtwerke Wiesbaden Netz GmbH

https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4DMUM4V5
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5.1.
 
Pirkimo dalis: LOT-0003
Pavadinimas: Gala-Bau
Aprašymas: siehe "Angaben zum Verfahren".
Vidaus identifikatorius: 3

5.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Darbai
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 45112700 Kraštovaizdžio darbai

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Pašto adresas: UW Hölderlinstraße  
Miestas: Wiesbaden
Pašto kodas: 65187
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Wiesbaden, Kreisfreie Stadt (DE714)
Šalis: Vokietija

5.1.3.  Numatomas galiojimas
Kitas galiojimas: Neribotas

5.1.4.  Atnaujinimas
Daugiausiai atnaujinimų: 0

5.1.6.  Bendra informacija
Rezervuota dalyvavimo teisė: 
Dalyvavimas nerezervuotas.
Iš ES fondų nefinansuojamas pirkimo projektas
Pirkimui taikoma Sutartis dėl viešųjų pirkimų (SVP): taip
Šis viešasis pirkimas taip pat tinkamas mažosioms ir vidutinėms įmonėms (MVĮ): ne

5.1.7.  Strateginis viešasis pirkimas
Strateginio viešojo pirkimo tikslas: Strateginių viešųjų pirkimų nėra

5.1.9.  Atrankos kriterijai
Pasirinkimo kriterijų šaltiniai: Pranešimas
Kriterijus: Įrašymas į prekybos registrą
Atrankos kriterijaus aprašymas: *Die zur Verfügung gestellten Formulare der 
Ausschreibungsstelle sind zu verwenden.* Eintragung ins Handelsregister: Unterschriebene 
Eigenerklärung, aus der hervorgeht, dass der Bieter in das einschlägige Berufsregister oder 
ein vergleichbares Register (Standeskammern etc.) des Herkunftslandes eingetragen ist. 
Zahlung von Steuern und Abgaben sowie sozialversicherungsrechtlichen Beiträgen: 
Unterschriebene Eigenerklärung, aus der hervorgeht, dass der Bieter seinen Verpflichtungen 
zur Zahlung von Steuern und Abgaben, sowie der rückstandlosen Entrichtung von Beiträgen 
seiner Krankenkasse(n) und seiner Berufsgenossenschaft(en) nachgekommen ist. 
Ausschlussgründe (§§ 123 ff. GWB): Unterschriebene Eigenerklärung, aus der hervorgeht, 
dass keine "Zwingenden Ausschlussgründe" nach §123 GWB und keine "Fakultative 
Ausschlussgründe" nach §124 GWB bestehen. Tariflohn / Mindestlohn: Unterschriebene 
Eigenerklärung aus der hervorgeht, dass der Bieter seinen Beschäftigten mindestens den 
Tariflohn zahlt bzw. die Bestimmungen nach dem Mindestlohngesetz (MiLoG) einhält. 
Einhaltung der Bedingungen der Sanktionsverordnungen: Unterschriebene Eigenerklärung 
aus der hervorgeht, dass die Bedingungen der Sanktionsverordnung (Verbot zu 
Vertragsbeziehungen zu Russland) eingehalten werden.



75882-2026 Page 10/13

Kriterijus: Rekomendacijos dėl nurodytų darbų
Atrankos kriterijaus aprašymas: *Die zur Verfügung gestellten Formulare der 
Ausschreibungsstelle sind zu verwenden.* Referenzen: Erwartet werden mindestens drei 
Referenzen der letzten fünf Jahre mit vergleichbaren Umfängen und Aufgabenstellungen unter 
Angabe von Auftraggeber, Auftragsvolumen, Auftragszeitraum und Anzahl der eingesetzten 
Mitarbeiter. Qualifikation des Projektleiters/der Projektleiterin: Nachweis über die Qualifikation 
der einzusetzenden Projektleitung mit Blick auf diese Ausschreibung (Name, Berufserfahrung, 
Angabe der beruflichen Qualifikationen, persönliche Referenzen, usw.) Leistungserbringung: 
Unterschriebene Eigenerklärung in der sämtliche Unterpunkte entsprechend anzukreuzen sind.
Kriterijai bus taikomi atrenkant į antrąjį procedūros etapą kviečiamus kandidatus
Lyginamasis svoris (balai, tikslus skaičius): 12,00

Kriterijus: Kiti ekonominiai ar finansiniai reikalavimai
Atrankos kriterijaus aprašymas: *Die zur Verfügung gestellten Formulare der 
Ausschreibungsstelle sind zu verwenden.* Jahresumsätze: Unterschriebene Eigenerklärung 
zu den Gesamtumsätzen der letzten drei abgeschlossenen Geschäftsjahre (Euro, netto) sowie 
der Umsätze der letzten drei Geschäftsjahre mit Leistungen, die mit dem vorliegenden 
Auftragsgegenstand vergleichbar sind. Beschäftigtenanzahl: Unterschriebene Eigenerklärung 
zu der Anzahl der in den letzten drei abgeschlossenen Geschäftsjahren jahresdurchschnittlich 
beschäftigten Mitarbeiter sowie Angabe der jahresdurchschnittlich beschäftigten Mitarbeiter, in 
dem Bereich der mit dem vorliegenden Auftragsgegenstand vergleichbar ist. 
Haftpflichtversicherung: Unterschriebene Eigenerklärung über das Vorliegen einer Berufs-, 
Betriebs- und Vermögens- Haftpflichtversicherung, welche typische Risiken, die sich aus den 
ausgeschriebenen Leistungen ergeben können, abdeckt bzw. Verpflichtungserklärung, eine 
solche zum Vertragsschluss abzuschließen.
Informacija apie dviejų etapų procedūros antrąjį etapą: 
Didžiausias į antrąjį procedūros etapą kviečiamų kandidatų skaičius: 5
Procedūra vyks nuosekliais etapais. Kiekviename etape kai kurie dalyviai gali būti pašalinti

5.1.11.  Pirkimo dokumentai
Kalbos, kuriomis oficialiai skelbiami pirkimo dokumentai: vokiečių kalba
Papildomos informacijos prašymo terminas: 18/02/2026 23:59:59 (UTC+01:00) Vidurio 
Europos laikas, Vakarų Europos vasaros laikas
Pirkimo dokumentų adresas: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4DMUM4V5/documents
Ad hoc ryšių kanalas: 
URL: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4DMUM4V5

5.1.12.  Pirkimo sąlygos
Procedūros sąlygos: 
Numatoma kvietimų pateikti pasiūlymus išsiuntimo data: 14/04/2026
Pateikimo sąlygos: 
Pateikimas elektroninėmis priemonėmis: Privalomos
Pateikimo adresas: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4DMUM4V5
Kalbos, kuriomis galima pateikti pasiūlymus arba dalyvavimo prašymus: vokiečių kalba
Elektroninis katalogas: Draudžiamos
Alternatyvūs pasiūlymai: Draudžiamos
Dalyviai gali pateikti daugiau kaip vieną pasiūlymą: Draudžiamos
Dalyvavimo prašymų priėmimo terminas: 06/03/2026 10:00:00 (UTC+01:00) Vidurio Europos 
laikas, Vakarų Europos vasaros laikas

https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4DMUM4V5/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4DMUM4V5
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4DMUM4V5
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Informacija, kurią galima papildyti po pateikimo termino: 
Pirkėjo nuožiūra, kai kurie trūkstami su konkurso dalyviais susiję dokumentai gali būti pateikti 
vėliau.
Papildoma informacija: Der Auftraggeber behält sich vor, unvollständige oder fehlende 
Eignungsnachweise mit einer Fristsetzung und unter Wahrung des 
Gleichbehandlungsgrundsatzes nachzufordern.
Sutarties sąlygos: 
Sutartis turi būti vykdoma pagal globojamų darbo grupių užimtumo programas: Ne
Su sutarties vykdymu susijusios sąlygos: Wird in der AzA bekannt gegeben.
Elektroninės sąskaitos faktūros: Privalomos
Bus naudojami elektroniniai užsakymai: ne
Bus naudojami elektroniniai mokėjimai: taip
Finansinės sąlygos: Zur Sicherung der Rechte des Auftraggebers hat der Auftragnehmer, der 
den Zuschlag erhalten soll vor Vertragsschluss eine unbedingte, unbefristete und 
selbstschuldnerische Vertragserfüllungs- und Gewährleistungsbürgschaft eines in der 
Europäischen Union zugelassenen Kreditinstitutes oder Kreditversicherers in Höhe von 10 % 
der Auftragssumme für die Vertragserfüllungsbürgschaft sowie 5 % der Auftragssumme für die 
Gewährleistungsbürgschaft zu leisten. Die Bürgschaft darf keine Hinterlegungsklausel 
enthalten und muss als Gerichtsstand Wiesbaden vorsehen.

5.1.15.  Metodai
Preliminarioji sutartis: 
Preliminariosios sutarties nėra
Informacija apie dinaminę pirkimo sistemą: 
Dinaminės pirkimo sistemos nėra

5.1.16.  Išsamesnė informacija, tarpininkavimas ir peržiūra
Peržiūros organizacija: Vergabekammer des Landes Hessen beim Regierungspräsidium 
Darmstadt
Informacija apie peržiūros terminus: Ergeht eine Mitteilung des Auftraggebers, der Rüge nicht 
abhelfen zu wollen, kann der Bieter wegen Nichtbeachtung der Vergabevorschriften ein 
Nachprüfungsverfahren nur innerhalb von 15 Kalendertagen nach Eingang vor der 
Vergabekammer beantragen. Nach Ablauf der Frist ist der Antrag unzulässig.
Organizacija, teikianti papildomą informaciją apie pirkimo procedūrą: Stadtwerke Wiesbaden 
Netz GmbH
Organizacija, teikianti daugiau informacijos apie peržiūros procedūras: Vergabekammer des 
Landes Hessen beim Regierungspräsidium Darmstadt
Organizacija, priimanti dalyvavimo prašymus: Stadtwerke Wiesbaden Netz GmbH

8. Organizacijos

8.1.  ORG-0001
Oficialus pavadinimas: Stadtwerke Wiesbaden Netz GmbH
Registracijos numeris: DE251425233
Pašto adresas: Konradinerallee 25
Miestas: Wiesbaden
Pašto kodas: 65189
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Wiesbaden, Kreisfreie Stadt (DE714)
Šalis: Vokietija
Ryšių centras: Einkauf / Materialwirtschaft
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E. paštas: dominik.homm@eswe.com
Telefono numeris: +49 611780-3683
Interneto adresas: https://www.sw-netz.de/
Pirkėjo profilis: https://www.eswe-versorgung.de/unternehmen/einkauf-materialwirtschaft
/kontakt.html
Šios organizacijos vaidmenys: 
Pirkėjas
Organizacija, teikianti papildomą informaciją apie pirkimo procedūrą
Organizacija, priimanti dalyvavimo prašymus

8.1.  ORG-0002
Oficialus pavadinimas: Vergabekammer des Landes Hessen beim Regierungspräsidium 
Darmstadt
Registracijos numeris: 06-22630029-17
Pašto adresas: Wilhelminenstraße 1 - 3
Miestas: Darmstadt
Pašto kodas: 64283
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Darmstadt, Kreisfreie Stadt (DE711)
Šalis: Vokietija
Ryšių centras: Fristenbriefkasten Luisenplatz 2
E. paštas: vergabekammer@rpda.hessen.de
Telefono numeris: +49 6151126603
Fakso numeris: +49 6151125816
Šios organizacijos vaidmenys: 
Peržiūros organizacija
Organizacija, teikianti daugiau informacijos apie peržiūros procedūras

8.1.  ORG-0003
Oficialus pavadinimas: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des 
Beschaffungsamts des BMI)
Registracijos numeris: 0204:994-DOEVD-83
Miestas: Bonn
Pašto kodas: 53119
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Šalis: Vokietija
E. paštas: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefono numeris: +49228996100
Šios organizacijos vaidmenys: 
TED eSender

Skelbimo informacija

Skelbimo identifikatorius / versija: 16d08f8c-e1cf-47a4-9998-ba46dcf478ab  -  01
Formos tipas: Konkursas
Skelbimo rūšis: Skelbimas apie pirkimą arba koncesiją. Įprasta tvarka
Skelbimo porūšis: 17
Skelbimo išsiuntimo data: 02/02/2026 09:07:14 (UTC+01:00) Vidurio Europos laikas, Vakarų 
Europos vasaros laikas
Kalbos, kuriomis šis skelbimas oficialiai skelbiamas: vokiečių kalba
Skelbimo paskelbimo numeris: 75882-2026

mailto:dominik.homm@eswe.com
https://www.sw-netz.de/
https://www.eswe-versorgung.de/unternehmen/einkauf-materialwirtschaft/kontakt.html
https://www.eswe-versorgung.de/unternehmen/einkauf-materialwirtschaft/kontakt.html
mailto:vergabekammer@rpda.hessen.de
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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OL S numeris: 23/2026
Paskelbimo data: 03/02/2026
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